PROCESS FOR OBTAINING A
CERTIFICATE OF INDLAN STATUS CARD
Y MaATL

In order 10 obtain a Certificate of indian Status card. ] reguire the foliowing:

*  Apoheaton for Cerifeais of Indian Stamps.

*  Expired casd or fill our enciesed Lost Declaration.

= TFirst ime or lost card applicants musi enclose 2 VALID photocopied piece of
idensificadon (Social Secuwity ane Social Insurencs cards are not accenied)

*  You iill ow the wop half of the Gueranwor Form, 2 profession fom the ks
providec a: the back of the form, fills out the borom portion.

= Two passport quality photos mus: be supplied The Guarantor form mus: also
sign the back of one phote. Ke2ep in miné tha: the pboto is smalier fhen z passport
picture, the ditnersions ars 1 inck width by 1 % inches height). Eyes must b2

clearly visible and phow must be clear.
SRR
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Please note that incomplete applications will be rehxmed.

Send application paciage to: i
elanie Fangler
Registration Officer
indizn AfTairs Canada

23 St Clair Avemes Sast, 8% Floor
TORONTO ON M4T 1M2

TEL: {416)273-5285



Indian and Northern  Affaires indiennes
I *. Affairs Canada et du Nord Canada PROTECTED A

IMPORTANT: To apply for the Certificate of Indian Status {CIS), you must first be a registered Indian as defined in the jndian
Act.

APPLICATION FOR CERTIFICATE OF INDIAN STATUS

Privacy Act Staternent
The information you provide on this document is collected under the authority of the Privacy Act for the purpose of issuing a Centificate

of indian Stalus and will be stored in personal information bank no. INA/P-PU-110. Personal information that you provide is protected
under the provisions of the Privacy Act.

HOW TO APPLY
You may apply in person to any of the 450 Indian Registry Administrators focated in most band offices in Canada, or to any
INAC office. If you need to apply by mail it must go to an !INAC Regional Office.

Applicants must provide proof of their identity to obtain a CIS. Please contact your band office or an INAC Regional Office
to obtain information on identification and other requirements.

APPLICANT INFORMATION
Family name Alias

Given name(s)

Date of birth (YYYY-MM-DD} | Name of band Registration no.

If the above applicant is under 12 years of age the parent/guardian must complete the following:
Family name of parent/guardian Given name(s) of parent/guardian

DECLARATION OF APPLICANT

DECLARATION — | read the Privacy Act Statement above. | willingly provide my signature and photo for recording on the
CIS and | certify the accuracy ofthe information | have provided in this application.

Date (v YYY-MM-DD) Stgned at (City / Provinee / Terittory)

APPLICANT MAILING ADDRESS (optional)
Note: To be completed only if the applicant wishes the CIS to be mailed, rather than picked up.

Mailing address (Apartment, street no., sireet, city)

Telephone no. - Home Telephone no. - Business |Province/Terriory Postal code

FOR OFFICE USE ONLY
Reason Documents produced to verify identity Verify in IRS

() First card
() Lost card Issuing officer name (Please print)

(O Personal information change
() Renewal of card CIS Certificate no.
Replacement card
(O Stolen card

INTER 83.009FE 2007-03-27
Version francaise | INTER 82009 F 2007-03.27 Canad'é"




l * . ndian and Northern Affaires indiennes PROTECTED ONCE COMPLETED
Affairs Canada i du Nord Canada PROTEGE UNE FOIS REMPLI

Lost or stolen Certificate of Indian Status Declaration Form-
Formulaire de déclaration de perte ou de vol du Certificat de statut d’ Indien

As per Indian and Northern Affairs Canada’s Policy En conformité avec la politique du ministére des Affaires

regarding the issuance of Certificates of Indian Status « a indiennes 1 du Nord canadien sur |"&nission des

registered indian shall have only one Certificate of Certificats de statul d° Indien (CSI}, «un Indien inscrit ne

Indian Status (C1S5) ar any one time ». 11 is therefore peut posséder qu'un seul Certificat de starut d'Indien ».

necessary 1o submit a statement with an application for a Lorsque vous ne pouvez pas nous retourner un OS]

new CIS whea a previous valid CES cannot be returned, précident valide, vous devez soumnettre une amestation en
méme temps que volre demande de nouveau CSI

Certification:

L. the undersigned, certify that | am no longer in possession of my Certificate of Indian Status and that [ have not
given my Certificate of Indian Status to another person or disposed of it in an unauthorized manner. If1
subsequently find or recover my CI8, 1 will immediately retum it to the nearest Band Membership Office or
Indian and Northern Affairs Canada office.

If, at any time, it is determined that [ have knowingly submitied a false or misleading declaration, I may:
a) have my renewal or new certificate application refused by the issuing agent and/or Regjstrar
b) have the card issued by the issuing agent and/or Registrar revoked.

Certification:

Je, soussigné, certifie ne plus posséder mon Certificat de Statut d’Indien, ne pas I’avoir donné a une
autre personne et ne pas ’avoir aliéné de fagon non autorisée. Si je retrouve ou récupére mon CS1 par

la suite, je le remettrai immédiaternent au Bureau d’appartenance 2 la bande ou au Bureau du ministére
des Affaires indiennes et du Nord canadien le plus proche.

En tout temps, s° il est déterminé que j’ai sciemment soumis une déclaration fausse ou trompeuse, le
Registraire ou |"agent responsable de |*émission des CSi peut :

a) refuser ma demande de renouvellement de CS§ ou de nouveau CSI
b) révoquer la carte qu’ il m’ a émise.

Signature:

Sumame - Nom de famille First Name - Prépom

Registry No. - N de regisire Signature Date




INDIAN AND NORTHER AFFAIRS CANADA
ONTARIO REGION

Inswuctions for Completing Guaramor Foom in Liev of Proper Idsnrification

1. Complets the form “Application for Certificate of Indian Status”.

2. Complete the “Lost or Swien Cartificate of Indian Stetus Declaration Form™ if ths client
no jonge: hes the old card.

Compieiz the “Applican:’s Declatarion: sacrion of the Guarsmor foem.

Take completed forms 19 an cligible Guarantor (s=e list below).

Heve Guarantor complete and sign the foom.

Have the Guaramtor sign the beck of 2 photogravh of applicani.

Brirg ali documents, inciuding signed photograph to the nearest INAC office or First
Nation (zall in advance is scongly recommendad).

dw Ul
R

S

List of Eligible Guarantors for Stanus Card Apolication

Dentist, medical doctor or chiropracior
- Yodge, magistrate, police officer (municipal, provincial, RCMP)
Lewyer
Mzvor
Minister of religion authorized mnder provinagal law to perfonm mamisges
Notary Public
Optometrist
Phemmacist
Postmesier
Princapal of & primary or secondary school
Professional Engimesr
Senior administraror i» 2 community college
Senior administrator or teacher in 2 university
Social Worker
Vaterinansm

NOTE: The Guarastor must have known the individusl for 2 minimnm of iwo (2) years.



Affaires indiennes

3 % indian and Nosthern
J et du Noré Caneda

Afiairs Canada

PROTECTED ONCE COMPLETED
PROTEGE UNE FOIS REMPLI

NOTICE TO ALL APPLICANTS AND
GUARANTORS

“Anyone knowingly submitting s false or misteading
writien declaration in order to obtain or renew the
Centificate of Indian States (CIS) can have: 2) histher
renewat or new cenificae refused by the issuing apent
and’or Registrar; or b) the card issucd by the issuing agent
and/or Registrar revoked.™

AVERTISSEMENT A TOUS LES REQUERANTS
ET REPONDANTS

“(iconque, afin d'obtenir ou renouveler la Cante de
Siarut d'lodien (CST) fait une déclaration écrite qu’il sait
&ire fausse ou frompeuse peut se voir: a) refuser le
renouvellement ou I'émission d'une carte par Pagent
cmetieur et/ou lc Registraire; ou b) annuler Ta cane
émisc par 'agent émetteur ct/ou le Registraire™.

APPLICANT’S DECLARATION - DECLARATION DU REQUERANT

L, solemnly declare that:

JE, o déclare sofonnellement gue:

2} The information in this application is comect - les renseigneiments donnés dans la présente demande ci-jointe sont exacts;

b) 1 have personally known the guarantor for at least two years - je connais le répondant personnclicment depuis au moins deux
ans.

Completed on - Fait fe in
YearMonth/Day - AnnéeMois/Jour

City/Province - Ville/Province

Applicant’s signature - Signature du requérant:
ll--l..l-.....ll.-l.’......"-...".'"."....'.'....."...-l.‘....'..'..l...-‘.-...........'..'.‘.‘.."....l‘."...

GUARANTOR’S DECLARATION - DECLARATION DU REPONDANT

i, GUARANTOR. solemnly decfare that 10 the best of my knowiedge and belief, all of the statements made in (he
accompanying Application Form are true. I have known the applicant personally for at least TWQ years and have
certified, on the back of a photo, the image to be a true likeness of the applicant.

JE, REPONDANT, déclare solennellement quau meilleur de mes connaissances 2t de mes croyances, touies
les déclarations contenues dans la demande accompagnante sont vraies. Je connais personnellement le requérant
depuis av moins DEUX ans et j’a authentifié au verso d*une photo Fimage qui ressemble véritablement au

requérant.

GUARANTOR - REPONDANT

Sumane - Nom First Name — Prénom

Name of Firm/ Organization - Nom de I' entreprise ou I” organisme

Occupation - Professsion
Business Address
Adresse du iépondant  No. - Nv Strect- Rue City - Ville Province Pastal Code - Code postal
Telephone - Tétéphone { ) { )}
{Area Code) Home - (fnd rég) Domicike {Arca Code) Work - {Ind. nfg) Travail

Completed on - Fait le in

Y carMonth/Dizy - Annde/Mois/Jour CityProvinee - Ville/Province

Guarantor’s Signature - Signature du Répondant:



